

INTRODUÇÃO: “THE READING PROCESS” 

· A leitura é um processo de apreensão/compreensão de algum tipo de informação armazenada num suporte e transmitida mediante determinados códigos, como a linguagem. O código pode ser visual, auditivo e inclusive táctil, como o sistema Braille. A LEITURA é um processo DINÃMICO.  
Inglês Instrumental (ESP) – Leitura e Compreensão de Textos em INGLÊS
Leia o texto abaixo escrito em dinamarquês:
Kagefigurer
	150 g. farin 
250 g. sirup og 
150 g. margarine 
1/2 tsk. nellike 
1 tsk. ingefaer 
3 tsk. kanel 
2 tsk. natron 
1 aeg 
 550 g. mel
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	Glasur: 

         Smelt farin, sirup og margarine i en gryde. Tag den af varmen. Ror Krydderier  og  natron i. Kol  massen  helt  af.  Ror  mel  og  aegihold lidt mel  tilbage.   AElt   deje   sammen.  Lad  den hvile i koleskab til naeste dag eller laengere. temperer dejen et par timer og aelt den ingennem inden brung. 
Glasur: 
Ror aeggehvide og flormelis smmen til en stiv masse. Fyld den i en lille pose af plast. Klip et fint hul i et hjorne og dekorer kagerne med navne eller monster. Traek et rodt silk eband gennem hullet og haend kagen op. Smager bedst after et dogn.


1 - Qual o tipo do texto é apresentado? 

Parte superior do formulário

2 - Qual a medida de farinha, margarina e ovo é pedida no texto? 

Parte superior do formulário

3 - O que você pode entender  por “ smelt farign, srup og margarine”... ? 
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· Não usar o dicionário neste primeiro momento. 

· Atentar para a apresentação visual do texto (Typographical Clues). 

· Atentar para o título do texto (Traduza-o se for preciso, pois há sempre uma correlação entre título e assunto do texto). 

· Fazer um “brainstorm” do título (todos os possíveis assuntos que podem aparecer no texto). 

· Ler o texto do começo ao fim, partindo do geral para o específico, atentando para: 

· as palavras transparentes (“cognate word”); 

· as palavras conhecidas (palavras que você já sabe em inglês) 

· Inferir as palavras apenas pelos seus contextos, se possível, sem a ajuda de um dicionário. 

· Você deve usar o dicionário apenas para entender as palavras mais importantes de cada parágrafo (keywords).
Observando as estratégias, você finalmente concluirá que: 

  A compreensão do texto dispensa a tradução de palavra por palavra. 

  O uso excessivo do dicionário implica em perda de tempo. 

  É necessário o uso constante de raciocínio para analisar, deduzir e concluir o que o texto traz. 

Parte superior do formulário

Parte superior do formulário

Parte inferior do formulário

LAYOUT e CONTEXTO

LER PARA QUÊ? Toda vez que você lê um texto em Português, você pára por causa de uma palavra difícil? Será que você lê para entender todas as palavras do texto ou para entender o seu sentido geral? 
· Leia o texto abaixo e responda a questão: 

O que aconteceu ao narrador?
O Baque Estranho
  Semana passada depois de um exaustivo dia de trabalho, ao chegar em lepingo, uma zola muito turva aconteceu: quando eu abri a lica, ouvi um baqué de zola caindo. Fiquei ouvindo o baqué por algum tempo. Percebi que o baqué vinha da sati. Eu peguei uma quiche atrás da lica e fui em direção à sati. Quando eu cafo lá para meu alívio era apenas o zuli da vizinha ao travo na mesa.
· Explorando o contexto do texto abaixo, tente descobrir o significado da palavra em destaque:

Bibo is a device for vertical transportation of passengers or freight to different floors or levels, as in a building or mine. The term Bibo generally denotes a unit with automatic safety device. Bibo consists of a platform in vertical guides with mechanism and a source of power. Bibo profoundly affected both architecture and the development of cities by making many buildings practical.
Você deve ter notado que não é preciso saber o significado de todas as palavras para entender o sentido geral do texto. O contexto é fundamental para ajudar a descobrir o significado das palavras desconhecidas. As palavras em um texto estarão sempre relacionadas umas às outras.
O PROBLEMA DO VOCABULÁRIO

· É muito comum quem está aprendendo uma língua estrangeira reclamar da falta de vocabulário:
“Não entendo se não sei todas as palavras do texto”

“As palavras desconhecidas só trazem complicações”.

“Tem que andar com o dicionário o tempo todo.”

· Junto destas reclamações, existem perguntas que muitos fazem diante do problema:
“Como posso aumentar meu vocabulário em Inglês?”
“Devo usar o dicionário sempre que vejo uma palavra desconhecida?”
· O propósito deste material a ser trabalhado no curso de Inglês Instrumental é lhe ajudar com o problema do vocabulário. Basicamente queremos conscientizá-lo sobre o problema de forma que ele possa diminuir e ao mesmo tempo você possa enfrentar com mais familiaridade os textos em Inglês, compreendendo-os em Português!!!
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BICHO  de 7 CABEÇAS
Não se esqueça de que LER é um processo constante de adivinhação
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 Guessing ???
